THREAD ADAPTER 1/2-28 TO 5/8-24 - PRECISION ARMAMENT THREAD
ADAPTER 1/2-28 TO 5/8-24 BLACK

Ideal for attaching 5/8-24 muzzle brakes, suppressors, or any other alignment
critical devices to your AR-15/M16 barrel. Both Internal and external threads are
single point cut in same operation to tight UNEF Class-3 tolerances for perfect
concentricity and alignment. Compact design moves muzzle device only .100”
forward maintaining full thread joint strength. Precision CNC machined from
pre-hardened HTSR 400 series stainless steel bar for superior heat and corrosion
resistance. Available in an advanced PVD (Physical Vapor Deposition)
matte-black finish, offering exceptional durability and corrosion resistance at high
temperatures, making it ideal for full auto fire as well as suppressor applications.
Also available in a matte stainless finish.

Attributes
® Name: PRECISION ARMAMENT THREAD ADAPTER 1/2-28 TO 5/8-24 BLACK
® Manufacturer: PRECISION ARMAMENT
® Product no.: 100010536
® Mfr. No.: A02001
® Caliber: 30 Caliber (.308)
® Finish: Black
® Make: AR-15
® Threads: 1/2-28 to 5/8-24
[ )

Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur THREAD ADAPTER 1/228 TO
51824

Einleitung

Danke, dass du dich fur den THREAD ADAPTER 1/228 TO 5/824 von Precision Armament entschieden hast. Dieses
Produkt ist daftir konzipiert, das Anbringen von Miindungsgeréaten an deinem AR15/M16 Lauf préazise und
zuverlassig zu ermdglichen. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts gemaf der EUVerordnung Uber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du alle Anweisungen vor der Verwendung des Produkts gelesen und verstanden hast.
Uberpriufe den THREAD ADAPTER vor der Installation auf Schaden oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck; &ndere es nicht.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Melde unsichere Bedingungen oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Informiere dich Uber Rickrufe und Sicherheitsupdates tber die EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen und
Zubehor.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, wahrend du installierst.
Vermeide UbermaRige Kraft beim Festziehen des THREAD ADAPTER, um Schéaden zu vermeiden.
Versuche nicht, den THREAD ADAPTER zu zerlegen oder zu modifizieren.

Sei dir der Méglichkeit von Warmeentwicklung wahrend der Benutzung bewusst, insbesondere bei
Dauerfeuer.

Verwende nur kompatible Mindungsgeréate, die fur 5/824 Gewinde ausgelegt sind, um eine ordnungsgemaéanile
Passform und Funktion sicherzustellen.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in sicherer Position ist.
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschlief3lich eines geeigneten Schllssels fur die
SchraubenschliisselFlachen des Adapters.

Installation

® Richte den THREAD ADAPTER mit der Miindung der Feuerwaffe aus.

® Schraube den THREAD ADAPTER vorsichtig auf den Lauf, und achte darauf, dass die Gewinde richtig
greifen.

* Verwende den Schlissel, um den Adapter sicher festzuziehen, aber ziehe ihn nicht GbermaRig fest.

Verwendung

® Uberprife nach der Installation die Ausrichtung des Mindungsgerates.

® Achte wéhrend der Verwendung auf Anzeichen von Lockerung oder Abnutzung am THREAD
ADAPTER.

® Bei Problemen stelle die Verwendung sofort ein und tberprife das Produkt.

Wartung

® Reinige den THREAD ADAPTER regelmafiig, um Korrosion zu verhindern und die Funktionalit&t
aufrechtzuerhalten.
® Uberpriife vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Schaden oder Abnutzung.



Entsorgungsanweisungen
® Entsorge den THREAD ADAPTER gemalf den ortlichen Vorschriften fir Metallprodukte.

® Entsorge das Produkt nicht im Hausmull.
® Ziehe Recyclingmdglichkeiten in Betracht, wo verfugbar, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des THREAD ADAPTER oder Sicherheitsfragen kontaktiere bitte deinen
ortlichen Handler oder Herstellervertreter. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast.

Danke fur deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritaten.



Safety Instruction Guide for THREAD ADAPTER 1/228
TO 5/824

Introduction

Thank you for choosing the THREAD ADAPTER 1/228 TO 5/824 by Precision Armament. This product is designed to
facilitate the attachment of muzzle devices to your AR15/M16 barrel with precision and reliability. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product in compliance with EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that you read and understand all instructions before using the product.

Always inspect the THREAD ADAPTER for any damage or wear before installation.
Use the product only for its intended purpose; do not modify it.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and accessories.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.

Avoid using excessive force when tightening the THREAD ADAPTER to prevent damage.

Do not attempt to disassemble or modify the THREAD ADAPTER.

Be aware of the potential for heat generation during use, especially in full auto fire situations.

Only use compatible muzzle devices designed for 5/824 threads to ensure proper fit and function.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
® Gather all necessary tools, including a suitable wrench for the wrench flats on the adapter.

2. Installation
® Align the THREAD ADAPTER with the muzzle of the firearm.

® Gently screw the THREAD ADAPTER onto the barrel, ensuring that the threads engage properly.
® Use the wrench to tighten the adapter securely, but do not overtighten.

3. Usage
® After installation, check the alignment of the muzzle device.

® During use, monitor for any signs of loosening or wear on the THREAD ADAPTER.
® |f any issues arise, immediately cease use and inspect the product.

4. Maintenance

® Regularly clean the THREAD ADAPTER to prevent corrosion and maintain functionality.
® |nspect for any signs of damage or wear before each use.

Disposal Instructions

* Dispose of the THREAD ADAPTER in accordance with local regulations for metal products.
® Do not dispose of the product in household waste.
® Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the THREAD ADAPTER or safety issues, please contact your local dealer
or manufacturer representative. Ensure you have the product information available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité pour 'ADAPTATEUR DE FILETAGE
1/228 A 5/824

Introduction

Merci d'avoir choisi 'TADAPTATEUR DE FILETAGE 1/228 A 5/824 de Precision Armament. Ce produit est congu
pour faciliter I'attachement de dispositifs de bouche a votre canon AR15/M16 avec précision et fiabilité. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace du produit, conformément a la
Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de I'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Inspectez toujours 'ADAPTATEUR DE FILETAGE pour tout dommage ou usure avant l'installation.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu ; ne le modifiez pas.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Restez informé des rappels et des mises a jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de la
manipulation d'armes a feu et d'accessoires.

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction slre pendant l'installation.
Evitez d'utiliser une force excessive lors du serrage de 'ADAPTATEUR DE FILETAGE pour éviter
d'endommager le produit.
Ne tentez pas de démonter ou de modifier 'TADAPTATEUR DE FILETAGE.

® Soyez conscient du potentiel de génération de chaleur pendant I'utilisation, en particulier dans des situations
de tir automatique.

® Utilisez uniqguement des dispositifs de bouche compatibles congus pour des filetages de 5/824 afin d'assurer
un ajustement et un fonctionnement appropriés.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et dans une position sre.
® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé adaptée pour les plans de clé sur
l'adaptateur.

2. Installation

® Alignez TADAPTATEUR DE FILETAGE avec le muzzle de I'arme a feu.

® Vissez doucement 'ADAPTATEUR DE FILETAGE sur le canon, en vous assurant que les filetages
s'engagent correctement.

® Utilisez la clé pour serrer I'adaptateur de maniére sécurisée, mais ne serrez pas trop.

3. Utilisation
® Apres linstallation, vérifiez I'alignement du dispositif de bouche.
® Pendant l'utilisation, surveillez tout signe de desserrage ou d'usure sur 'ADAPTATEUR DE FILETAGE.
® Sides problémes surviennent, cessez immédiatement I'utilisation et inspectez le produit.
4. Entretien
* Nettoyez régulierement TADAPTATEUR DE FILETAGE pour prévenir la corrosion et maintenir sa

fonctionnalité.
® |nspectezle pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.



Instructions d'Elimination

® Eliminez TADAPTATEUR DE FILETAGE conformément aux réglementations locales pour les produits
métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant 'ADAPTATEUR DE FILETAGE ou les problémes de sécurité,
veuillez contacter votre revendeur local ou un représentant du fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le
produit & disposition pour référence.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per THREAD
ADAPTER 1/228 TO 5/824

Introduzione

Grazie per aver scelto il THREAD ADAPTER 1/228 TO 5/824 di Precision Armament. Questo prodotto & progettato
per facilitare I'attacco di dispositivi di bocca al tuo barile AR15/M16 con precisione e affidabilita. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in
conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti del'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Controlla sempre il THREAD ADAPTER per eventuali danni o usura prima dell'installazione.

Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto; non modificarlo.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorita competenti.

Rimani informato su richiami e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi armi da
fuoco e accessori.

Assicurati che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura durante l'installazione.

Evita di utilizzare una forza eccessiva durante il serraggio del THREAD ADAPTER per prevenire danni.

Non tentare di smontare o modificare il THREAD ADAPTER.

Sii consapevole della potenziale generazione di calore durante I'uso, specialmente in situazioni di fuoco
automatico.

Utilizza solo dispositivi di bocca compatibili progettati per filetti 5/824 per garantire un corretto adattamento e
funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione

® Assicurati che I'arma sia scarica e in una posizione sicura.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave adatta per i piani della chiave sull'adattatore.

Installazione

® Allinea il THREAD ADAPTER con la bocca dell'arma.

® Avvita delicatamente il THREAD ADAPTER sul barile, assicurandoti che i filetti si innestino
correttamente.

® Usa la chiave per stringere I'adattatore in modo sicuro, ma non stringere eccessivamente.

Uso
Dopo l'installazione, controlla I'allineamento del dispositivo di bocca.

Durante l'uso, monitora eventuali segni di allentamento o usura sul THREAD ADAPTER.
® Se sorgono problemi, interrompi immediatamente l'uso e ispeziona il prodotto.

Manutenzione

® Pulisci regolarmente il THREAD ADAPTER per prevenire la corrosione e mantenere la funzionalita.
® Controlla eventuali segni di danno o usura prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci il THREAD ADAPTER in conformita con le normative locali per i prodotti metallici.
® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
® Considera opzioni di riciclaggio dove disponibili per ridurre I'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il THREAD ADAPTER o questioni di sicurezza, ti preghiamo di
contattare il tuo rivenditore locale o il rappresentante del produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni

sul prodotto per riferimento.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla ADAPTERA GWINTU
1/228 DO 5/824

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor ADAPTERA GWINTU 1/228 DO 5/824 od Precision Armament. Produkt ten zostat
zaprojektowany, aby utatwi¢ mocowanie urzadzen wylotowych do lufy AR15/M16 z precyzja i niezawodnoscia.
Prosze dokfadnie zapoznac sie z tg instrukcjg bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu zgodnie z unijng regulacjg o ogéinym bezpieczenstwie produktéw (GPSR).

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze przeczytates i zrozumiates wszystkie instrukcje przed uzyciem produktu.

Zawsze sprawdzaj ADAPTER GWINTU pod katem uszkodzenh lub zuzycia przed instalacja.

Uzywaj produktu tylko do jego zamierzonego celu; nie modyfikuj go.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Badz na biezaco z informacjami o wycofaniach i aktualizacjach bezpieczenstwa za posrednictwem platformy
Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze nos odpowiedni sprzet ochronny, w tym ochrone oczu, podczas obstugi broni palnej i akcesoriow.
Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji.

Unikaj uzywania nadmiernej sity podczas dokrecania ADAPTERA GWINTU, aby zapobiec uszkodzeniu.
Nie prébuj demontowac¢ ani modyfikowa¢ ADAPTERA GWINTU.

Badz swiadomy potencjalnego wytwarzania ciepta podczas uzycia, szczegélnie w sytuacjach ognia
automatycznego.

® Uzywaj tylko kompatybilnych urzadzen wylotowych zaprojektowanych do gwintéw 5/824, aby zapewni¢
prawidtowe dopasowanie i funkcjonowanie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie
® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i w bezpiecznej pozycji.

® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym odpowiedni klucz do ptaskich powierzchni na
adapterze.

2. Instalacja
* Wyreguluj ADAPTER GWINTU z wylotem broni.

® QOstroznie przykre¢ ADAPTER GWINTU na lufie, upewniajgc sie, ze gwinty prawidtowo sie zazebiaja.
® Uzyj klucza, aby mocno dokrecié¢ adapter, ale nie przesadzaj z sita.

3. Uzytkowanie
® Po instalacji sprawdz wyréwnanie urzadzenia wylotowego.

® W trakcie uzytkowania monitoruj wszelkie oznaki luzu lub zuzycia ADAPTERA GWINTU.
® Jesli pojawig sie jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestan uzywania i sprawdz produkt.

4. Konserwacja

® Regularnie czy$¢ ADAPTER GWINTU, aby zapobiec korozji i utrzymacé funkcjonalnosé.
® Sprawdzaj pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zuzycia przed kazdym uzyciem.

Instrukcje Utylizaciji



® Utylizuj ADAPTER GWINTU zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi produktow metalowych.
® Nie wyrzucaj produktu do odpadéw domowych.
® Rozwaz opcje recyklingu, gdzie to mozliwe, aby zminimalizowac wptyw na $rodowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych ADAPTERA GWINTU lub kwestii bezpieczeristwa,
prosimy o kontakt z lokalnym dealerem lub przedstawicielem producenta. Upewnij sie, ze masz dostepne informacje
0 produkcie do odniesienia.

Dziekujemy za zwrécenie uwagi na te instrukcje bezpieczernstwa. Twoje bezpieczenstwo i satysfakcja sg dla nas
najwazniejsze.



Turvallisuusohjeet THREAD ADAPTER 1/228 TO 5/824

Johdanto

Kiitos, etté valitsit THREAD ADAPTER 1/228 TO 5/824 Precision Armamentilta. T&ma tuote on suunniteltu
helpottamaan vaimennuslaitteiden kiinnittamista AR15/M16 piippuun tarkkuudella ja luotettavuudella. Lue tama
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd luet ja ymmarrat kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Tarkista aina THREAD ADAPTERIn kunto ennen asennusta, ettei siind ole vaurioita tai kulumia.
Kéayta tuotetta vain sen tarkoitukseen; ala muokkaa sita.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Iimoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotetiedoista ja turvallisuuspaivityksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

® Kayta aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmien suojaus, kasitellessasi tuliaseita ja

tarvikkeita.

Varmista, etta tuliase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.

Valta liiallista voimaa THREAD ADAPTERIn tiukentamisessa vaurioiden estéamiseksi.

Al yrita purkaa tai muokata THREAD ADAPTERIa.

Ole tietoinen mahdollisesta lampdtilan noususta kaytdn aikana, erityisesti tdysautomaattisissa

ampumistilanteissa.

® Kayta vain yhteensopivia vaimennuslaitteita, jotka on suunniteltu 5/824 kierteille varmistaaksesi oikean
istuvuuden ja toiminnan.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd tuliase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut, mukaan lukien sopiva avain adapterin avainlaitteille.

2. Asennus
¢ Kohdista THREAD ADAPTER tuliaseen suulle.
® K&anna varovasti THREAD ADAPTERIa piippuun, varmistaen, etta kierteet kytkeytyvat oikein.
® Kayta avainta tiukentamaan adapteria turvallisesti, mutta ala ylikirista.
3. Kaytto
® Tarkista asennuksen jalkeen vaimennuslaitteen kohdistus.
® Kayton aikana tarkkaile mahdollisia merkkeja THREAD ADAPTERIn I6ystymisesta tai kulumisesta.
® Jos ongelmia ilmenee, lopeta valittmasti kaytto ja tarkista tuote.

4. Huolto

® Puhdista THREAD ADAPTER saanndllisesti korroosion estamiseksi ja toimivuuden yllapitamiseksi.
® Tarkista ennen jokaista kaytt6d mahdolliset vauriot tai kulumat.

Havitysohjeet

® Havitda THREAD ADAPTER paikallisten metallituotteita koskevien saantdjen mukaan.
® Ala havita tuotetta kotitalousjatteiden mukana.
® Harkitse kierrdtysmahdollisuuksia, jos saatavilla, ymparistévaikutusten minimoimiseksi.



Lisatiedot ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita THREAD ADAPTERIsta tai turvallisuusasioista, ota yhteytta paikalliseen
jalleenmyyjaén tai valmistajan edustajaan. Varmista, etté sinulla on tuotetiedot saatavilla viitteeksi.

Kiitos, etta kiinnitat huomiota ndihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyvaisyytesi ovat meille ensisijaisia.



Sakerhetsinstruktionsguide for THREAD ADAPTER
1/228 TILL 5/824

Introduktion

Tack for att du valt THREAD ADAPTER 1/228 TILL 5/824 fran Precision Armament. Denna produkt &ar utformad for
att underlatta fastning av ljuddampare och andra enheter pa din AR15/M16 pipa med precision och tillforlitlighet.
Vanligen s denna sdkerhetsinstruktionsguide noggrant for att sdkerstélla sdker och effektiv anvandning av
produkten i enlighet med EU:s allmanna produkt sékerhetsférordning (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att du laser och forstar alla instruktioner innan du anvander produkten.

Inspektera alltid THREAD ADAPTER for skador eller slitage innan installation.

Anvand produkten endast for sitt avsedda syfte; modifiera den inte.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller olyckor till berérda myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser och sakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Bar alltid lamplig skyddsutrustning, inklusive 6gonskydd, vid hantering av skjutvapen och tillbehér.
Se till att skjutvapnet &r oladdat och pekar i en séker riktning under installationen.

Undvik att anvanda 6verdriven kraft nar du atdrar THREAD ADAPTER for att forhindra skador.
Forsok inte att demontera eller modifiera THREAD ADAPTER.

Var medveten om potentiell vdrmeutveckling under anvandning, sérskilt vid automateld.

Anvand endast kompatibla ljuddampare som &r designade for 5/824 gangor for att sékerstélla korrekt
passform och funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att skjutvapnet ar oladdat och i en séaker position.
® Samla alla nédvandiga verktyg, inklusive en lamplig nyckel for skiftnyckelflata p& adaptern.

2. Installation

® Rikta THREAD ADAPTER mot mynningen p& skjutvapnet.
® Skruva forsiktigt THREAD ADAPTER pa pipan, och se till att gangorna engagerar sig korrekt.
® Anvand nyckeln for att atdra adaptern ordentligt, men éverdriv inte.

3. Anvéndning
® Efter installation, kontrollera justeringen av ljuddamparen.

® Under anvandning, 6évervaka for tecken pa att THREAD ADAPTER lossnar eller slits.
® Om nagra problem uppstér, avbryt omedelbart anvandningen och inspektera produkten.

4. Underhall

® Rengor regelbundet THREAD ADAPTER for att férhindra korrosion och uppratthalla funktionalitet.
* |Inspektera for eventuella tecken p& skador eller slitage fore varje anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera THREAD ADAPTER i enlighet med lokala regler fér metallprodukter.
® Kassera inte produkten i hushallsavfall.
* QOvervag atervinningsalternativ dar det ar mojligt for att minimera miljopaverkan.



Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende THREAD ADAPTER eller sékerhetsfragor, vanligen kontakta din
lokala aterforsaljare eller tillverkarens representant. Se till att du har produktinformationen tillganglig for referens.

Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet och tillfredsstallelse ar vara hogsta
prioriteringar.



Bezpeénostni pokyny pro ZAVITOVY ADAPTER 1/228
DO 5/824

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali ZAVITOVY ADAPTER 1/228 DO 5/824 od spole¢nosti Precision Armament. Tento
produkt je navrzen tak, aby usnadnil pfipojeni zafizeni na Usti vasi hlavné AR15/M16 s pfesnosti a spolehlivosti.
PFed pouzitim produktu si prosim peclivé pfectéte tento bezpecnostni pokyn, abyste zajistili bezpecné a efektivni
pouzivani vyrobku v souladu s evropskym nafizenim o obecné bezpeénosti vyrobkl (GPSR).

Obecné bezpe€nostni pokyny

Ujistéte se, Ze jste si precetli a porozuméli vdem pokyntim pred pouzitim produktu.

Pfed instalaci vzdy zkontrolujte ZAVITOVY ADAPTER na po$kozeni nebo opotiebeni.

Pouzivejte produkt pouze k jeho zamyslenému Gcelu; nemérite ho.

Drzte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Nahlaste jakékoli nebezpeéné podminky nebo nehody pfislusnym Gradim.

Sledujte informace o zpétnych vyzvach a bezpecnostnich aktualizacich prostfednictvim platformy EU Safety
Gate.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Vzdy pouzivejte vhodné ochranné pomdicky, véetné ochrany zraku, pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi a
pfislusenstvim.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita a sméfuje bezpecnym smérem béhem instalace.

Vyvaruijte se pouziti nadmérné sily pfi utahovani ZAVITOVEHO ADAPTERU, abyste predesli po3kozeni.
NepokouSejte se ZAVITOVY ADAPTER demontovat hebo upravovat.

Budte si védomi potenciélu generovani tepla béhem pouzivani, zejména pfi plné automatickych palbach.
Pouzivejte pouze kompatibilni zafizeni na Usti navrzena pro zavity 5/824, abyste zajistili spravné uchyceni a
funkcnost.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

4.

Pfiprava

® Ujistéte se, Ze je zbran vybita a v bezpecné poloze.
® Shroméazdéte vSechny potfebné néstroje, vcetné vhodného klice pro achytky na adaptéru.

Instalace
® Zarovnejte ZAVITOVY ADAPTER s Gstim zbrang.

® Jemné naSroubujte ZAVITOVY ADAPTER na hlaven, ujistéte se, Ze se zavity spravné zapojuji.
® Pouzijte kli¢ k bezpecnému utazeni adaptéru, ale nepfetahujte.

Pouziti
® Po instalaci zkontrolujte zarovnani zafizeni na Usti.

® B&hem pouzivani sledujte jakékoli znamky uvolnéni nebo opotfebeni ZAVITOVEHO ADAPTERU.
® Pokud nastanou jakékoli problémy, okamzité pfestarite pouzivat a zkontrolujte produkt.

Udrzba

* Pravidelng Cistéte ZAVITOVY ADAPTER, aby se pfedeslo korozi a udrZela se funk&nost.
® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte jakékoli znamky poSkozeni nebo opotfebeni.

Pokyny pro likvidaci



® Zlikvidujte ZAVITOVY ADAPTER v souladu s mistnimi predpisy pro kovové vyrobky.
®* Nevyhazujte produkt do domaciho odpadu.
® Zvazte moznosti recyklace, pokud jsou k dispozici, abyste minimalizovali dopad na Zivotni prostfedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné ZAVITOVEHO ADAPTERU nebo bezpe&nostnich problém( se obratte na
svého mistniho prodejce nebo zastupce vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu pro referenci.

Dé&kujeme za pozornost k t&mto bezpecnostnim pokyndim. Vase bezpecénost a spokojenost jsou nasimi hlavnimi
prioritami.



